
開館時間｜10:00–18:00（入館は閉館の30分前まで）
休館日｜毎週月曜日＊ただし、5月4日は開館、5月7日（木）は休館

会場｜東京都庭園美術館
主催｜東京都、公益財団法人東京都歴史文化財団 東京都庭園美術館　
年間協賛｜戸田建設株式会社、ブルームバーグ

Hours |10AM－6PM  Last admission at 5:30PM
Closed | Mondays （except May 4）， May 7
Venue｜Tokyo Metropolitan Teien Art Museum, 5-21-9, Shirokanedai, Minato-ku, Tokyo

Organized by｜Tokyo Metropolitan Government, Tokyo Metropolitan Teien Art Museum, 

Tokyo Metropolitan Foundation for History and Culture

With the annual co-sponsorship of｜Toda Corporation, Bloomberg 

本館1階
Main Building 1F

本館2階
Main Building 2F

本館3階
Main Building 3F

新館 ギャラリー1
Annex Gallery 1

注意事項：
本展は一部の作品を除き、写真撮影が可能です。
撮影の際は館内に掲示している注意事項を必ずご確認いただき、館内スタッフの指示に従ってください。

凡例：
・所蔵先に記載がない作品は全て東京都庭園美術館所蔵です
・彫刻作品は、製造年および鋳造年は記載していません
・展示の順番は作品リストの順番と必ずしも一致しません
・都合により、展示作品は変更となる場合がございます
Explanatory Notes
All works without a listed owner are part of the collection of the Tokyo Metropolitan Teien Art Museum.
Regarding the sculptural works, the year of manufacture and casting are not cited.
The order in which works are presented in the exhibition may not correspond to the order of the list.
The works on display are subject to change for certain reasons.

Notices
Photography of the exhibition is permitted, except for certain works.
When taking photographs, please read the posted precautions and follow the instructions of the museum staff.

ANIMALS
in THE RESIDENCE of

PRINCE ASAKA

主要作品リスト
List of Major Works



殿下居間家具（飾り棚）
1930年代
木材、ガラス、布
Cabinet showcase 
(Prince’s Sitting Room)
1930s
wood, glass, fabric

クリーム・ケース《スカラベ》
ルネ・ラリック　1911年
型吹きガラス、パチネ
Cream box, Scarab
René Lalique  1911
mold-blown glass with patina

香水瓶《アンフィトリート》
ルネ・ラリック　1920年
透明ガラス、型吹き成形、
栓はプレス成形、サチネ、パチネ
Perfume Bottle, Amphitrite
René Lalique  1920
mold-blown clear glass, stopper in 
mold-pressed frosted glass, with patina

インク壺《三匹の蝶》
ルネ・ラリック　1912年
透明ガラス、プレス成形、パチネ
Inkwell, Three Butterflies
René Lalique  1912
mold-pressed clear glass with patina

インク壺《三匹の蝶》
ルネ・ラリック　1912年
透明ガラス、プレス成形、パチネ
Inkwell, Three Butterflies
René Lalique  1912
mold-pressed clear glass with patina

ブックエンド《燕》
ルネ・ラリック　1942年
透明ガラス、プレス成形
Bookend, Swallow
René Lalique  1942
mold-pressed clear glass

殿下寝室｜
Prince’s Bedroom

朝香宮鳩彦王、
朝香宮鳩彦王妃允子肖像
1925年頃　
写真
Portrait of Prince Yasuhiko of 
Asaka and Princess Nobuko of 
Asaka
ca.1925 
photograph

朝香宮家 家族写真
写真
Portrait of Prince Asaka Family
photograph

朝香宮滞欧アルバム
1922–1925年
ゼラチン・シルバー・プリント
Album of Prince and Princess 
Asaka’s stay in Europe
1922–1925
gelatine silver print

朝香宮滞欧アルバム
1922–1925年
Album of Prince and Princess 
Asaka’s stay in Europe
1922–1925

妃殿下寝室｜
Princess’s Bedroom

妃殿下寝室家具
（クローゼット）

1933年頃
木材、金属、鏡
Closet (Princess’s Bedroom)
ca.1933
wood, metal, mirror

小鳥
富美宮允子内親王　1906年
紙、鉛筆
Birds
Princess Nobuko of FUMI  1906
pencil on paper

ウサギ
富美宮允子内親王　1906年
紙、鉛筆
Rabbit
Princess Nobuko of FUMI  1906
pencil on paper

スケッチブック
富美宮允子内親王
紙、水彩
Sketchbook
Princess Nobuko of FUMI
watercolor on paper

妃殿下居間｜
Princess’s Sitting Room

朝香宮鳩彦王妃允子像
イヴァン=レオン=アレクサンドル・
ブランショ　1925年
ブロンズ
Statue of Princess 
Nobuko of Asaka
Ivan-Léon-Alexandre Blanchot  1925
bronze

朝香宮鳩彦王妃允子肖像
マニュエル兄弟　1924年
紙（写真）、パステル
Portrait of Princess 
Nobuko of Asaka
G.L.Manuel Frères  1924
pastel on paper (photograph)

朝香宮家旧蔵銀器等
銀ほか
Silverwares from former 
properties of Prince Asaka 
Family
silver etc.

姫宮寝室｜
Young Princess’s Bedroom

大将の椅子
富永直樹　1984年
ブロンズ
Chair of Taisho (Boss)
Naoki Tominaga  1984
bronze

フロア・ランプ
エドガー・ブラント（鍛鉄）
シュナイダー兄弟（ガラス）
1925年頃
鍛鉄、ガラス
Floor lamp
Ironwork by Edgar Brandt, 
Glasswork by Schneider  ca.1925
wrought iron, glass

姫宮居間｜Young Princess’s 
Sitting Room

椅子
アンドレ・グルー（デザイン）
マリー・ローランサン（絵）
アドルフ・シャノー（製作）
ボーヴェ製作所（ファブリック）
1924年
黒檀、鼈甲、ファブリック（ボーヴェ
製作所）、真鍮
Chairs
Designed by André Groult, Painted by 
Marie Laurencin, Made by Adolphe 
Chaneaux, Fabric by Manufacture de 
Beauvais  1924
ebony, tortoiseshell, fabric (Manufacture 
de Beauvais), brass

ウインターガーデン｜
Winter Garden

スチールパイプ家具 復刻品
（椅子、テーブル）
スチール、布、合板
Reproduction: Chairs, Table
steel, fabric, plywood

新館｜Annex

ギャラリー1｜Gallery 1

射手
ジャン・デュパ　1931年
紙、パステル
Archer
Jean Dupas  1931
pastel on paper

アール・エ・アンデュストリ
（芸術と産業）
マックス、ポール・アングラン（表紙絵）　
1933年
紙、印刷
Art et Industrie
Cover illustrated by Max and Paule 
Ingrand  1933
print on paper

皿《牡鹿》
アドリアン=オーギュスト・ルデュク（デザイン）
セーヴル製陶所（製造）
デザイン：1931年　制作：1934年
磁器
Charger, Buck
Designed by Adrien-August Leduc, 
Manufactured by Sèvres
Design: 1931, Manufacture: 1934 
porcelain

花瓶
ジャン・マヨドン　1940年頃
磁器、エナメル絵付
Vase
Jean Mayodon  ca.1940
enamel paint on porcelain

フランス大使館パヴィリオン
装飾美術家協会主催
ルネ・シャヴァンヌ　1925年
紙、印刷
The French Embassy, organized 
by the Society of Decorative 
Artists
René Chavence  1925
print on paper

アンサンブル・モビリエ
モーリス・デュフレーヌ（編）　1925年
紙、印刷、装丁
Ensembles Mobiliers
Edit by Maurice Dufrène  1925
print on paper and binding

ヌーヴェル・ヴァリアシオン　
20枚の図版による
75の装飾モティーフ
エドゥアール・ベネディクトゥス
1930年頃
紙、ポショワール
Nouvelles Variations: 
Twenty Plates Providing 
Seventy-Five Decorative Motifs
Édouard Bénédictus  ca.1930
pochoir on paper

ルレ 15枚の図版による
42の装飾モティーフ
エドゥアール・ベネディクトゥス　1930
年
紙、ポショワール
Relais: Fifteen Plates Providing 
Forty-Two Decorative Motifs
Édouard Bénédictus  1930
pochoir on paper

美しい庭園
レイモン・シャルメゾン　1919年
紙、ポショワール
Les Jardins Précieux 
(Precious Gardens)
Raymond Charmaison  1919
pochoir on paper

ガゼット・デュ・ボン・トン
リュシアン・ヴォージェル（編）
1924 –1925年
紙、印刷、ポショワール
Gazette du Bon Ton
Edit by Lucien Vogel  1924–1925
print and pochoir on paper

ハーパーズ バザー
ハーパー・アンド・ブラザーズ社（発行）
1933 –1939年
紙、印刷
Harper’s Bazzar
Published by Harper & Brothers 
1933–1939
print on paper

ラ・フォンテーヌの寓話
ジャン・ド・ラ・フォンテーヌ（著）
アンドレ・エレ（絵）
1946年
Fables de La Fontaine 
(Fables of La Fontaine)
Written by Jean de La Fontaine, 
Illustrated by André Hellé  1946

パタシューの物語
トリスタン・ドレーム（著）
アンドレ・エレ（絵）
1932年
Les histoires de Patachou 
(The stories of Patachou)
Written by Tristan Derème, 
Illustrated by André Hellé  1932

おもちゃ箱 
子どもたちのためのバレエ 
クロード・ドビュッシー（作曲）
アンドレ・エレ（絵）
1913年
紙、リトグラフ
La Boîte à joujoux. 
(The Toy Box.)
Music by Claude Debussy, 
Illustrated by André Hellé  1913
lithograph on paper

絵葉書
紙、印刷
Postcards
print on paper
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玄関前｜Front Entrance

唐獅子
鉛青銅
Kara-shishi
lead bronze

第一応接室｜
Official Waiting Room

コマイヌⅦ
オットー・クンツリ　2015年
真鍮、金メッキ、初音ミクの髪
Komainu Ⅶ
Otto Künzli  2015
brass, gold plated, Hatsune Miku’s hair

第一応接室家具
（小椅子、長椅子、三角飾棚）
宮内省内匠寮工務課（設計）
寺尾商店（製作）　1933年
木材（モミジ）、金属、ガラス、布
Triangle cabinet, Chair, Sofa 
(Official Waiting Room)
Designed by Construction Bureau of the 
Imperial Household Ministry, Made by 
Terao Shop  1933
maple, metal, glass, fabric

大広間｜Great Hall

ポスター《現代装飾美術・
産業美術国際博覧会》
アントワーヌ・ブールデル　1925年
紙、リトグラフ
Poster, the International 
Exposition of Modern Decorative 
and Industrial Arts
Antoine Bourdelle  1925
lithograph on paper

ポスター《現代装飾美術・
産業美術国際博覧会》
シャルル・ルーポ　1925年
紙、リトグラフ
Poster, the International 
Exposition of Modern Decorative 
and Industrial Arts
Charles Loupot  1925
lithograph on paper

現代装飾美術・産業美術
国際博覧会　公式カタログ
商工・郵便電信省（発行）　
1925年4月–10月
紙、印刷
Official general catalogue of 
the International Exposition of 
Modern Decorative and 
Industrial Arts, Paris
Published by Ministère du Commerce 
et de l’industrie, des postes et des 
télégraphes
April –October, 1925
print on paper

現代装飾美術・産業美術
国際博覧会絵葉書
紙、印刷
Postcards of the International 
Exposition of Modern Decorative 
and Industrial Arts
print on paper

小客室｜
Small Drawing Room

ペンギン
テオドール・マドセン（デザイン）
ロイヤル・コペンハーゲン（製造）
1902年頃
陶磁器
Penguins
Designed by Theodor Madsen, 
Manufactured by Royal Copenhagen 
ca.1902
ceramic

テーブル・ランプ 
ゴーヴネ No.14 A
ジャン＝バティスト・ゴーヴネ（デザイン）
セーヴル製陶所（製造）
デザイン：1935年　制作：1937年
磁器
Pair of table lamps, 
Gauvenet No.14 A
Designed by Jeane-Baptiste Gauvenet, 
Manufactured by Sèvres manufactory  
Design: 1935, Manufacture: 1937
porcelain

大客室｜Salon

壁面装飾パネル
アンリ・ラパン　1933年
Wall Panel
Henri Rapin  1933

大客室家具（長椅子、
安楽椅子、テーブル）
1920 –1930年代
木材、布、金属、ガラス
Sofa, Easy chair, Table (Salon)
1920s–1930s
wood, fabric, metal, glass

トナカイ
剥製
Reindeer
taxidermy

大食堂｜Great Dining Hall

壁面装飾パネル
アンリ・ラパン　1933年
Wall Panel
Henri Rapin  1933

椅子
レイモン・シュブ　1920 –1930年代
鍛鉄、木材、金、布
Chairs
Raymond Subes  1920s –1930s
wrought iron, wood, gold, fabric

喫煙室｜Smoking Room

喫煙室家具
（長椅子、安楽椅子、丸卓子）
宮内省内匠寮工務課［水谷正雄］（設計）
長椅子、安楽椅子：寺尾僴（製作）
丸卓子：寺尾商店（製作）
1933年
木材（サクラ）、漆、布
Sofa, Easy chair, Round table 
(Smoking Room) 
Designed by Construction Bureau of 
the Imperial Household Ministry (Masao 
Mizutani), Made by Kan Terao (Sofa, 
Easy Chair), Made by Terao Shop 
(Round Table)  1933
cherry tree, lacquer, fabric
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二階広間｜
Second Floor Hall

鳥たちが見た夢
佐々木愛　2020年
漆喰（塗るタイルX-1）
Dream of the birds
Ai Sasaki  2020
stucco (X-1)

ラジエーターレジスター
1933年
Radiator Register
1933

若宮寝室｜
Young Prince’s Bedroom

ラジエーターカバー
1933年
Radiator Cover
1933

合の間｜Dressing Room

クジャク
佐々木愛　2020年
木に油彩
作家蔵
Peacock
Ai Sasaki  2020
oil on wood
Collection of the Artist

若宮居間｜Young Prince’s 
Sitting Room

朝香宮日誌
朝香宮奥　1927–1934年
Daily record of Prince Asaka 
Family
Chamberlain of Prince Asaka Family 
(Asaka-no-miya-Oku)  1927–1934

カール・ハーゲンベック
大サーカス 資料
（プログラム、絵葉書）
昭和前期　　
個人蔵
Pamphlet and Postcard for 
Carl Hagenbeck Circus
20th century
Private Collection

書斎｜Study

書斎家具
（机、椅子、電話台、絨毯）
アンリ・ラパン　1933年頃
木材、ガラス、革、ウール
Desk, Chair, Telephone stand, 
Carpet (Study)
Henri Rapin  ca.1933
wood, glass, leather, wool

電動式置時計《雀》
ルネ・ラリック　1924年
オパルセント・ガラス、プレス成形、
パチネ
Electric Clock, Sparrows
René Lalique  1924
mold-pressed opalescent glass with 
patina

燭台《トウキョウ》
ルネ・ラリック　1935年
透明ガラス、プレス成型
Candlestick, Tokyo
René Lalique  1935
pressed clear glass

グラス・セット《トウキョウ》
ルネ・ラリック　1930年
ガラス
Drinking glass service, Tokyo
René Lalique  1930
glass

花瓶《フォルモーズ（台湾）》
ルネ・ラリック　1924年
型吹きガラス、パチネ
Vase, Formosa
René Lalique  1924
mold-blown glass with patina

カーマスコット《勝利の女神》
ルネ・ラリック　1928年
透明ガラス、プレス成形、サチネ、
金属付属
Car mascot, Victory
René Lalique  1928
mold-pressed clear glass with patina,
metal mount

花瓶《茨》
ルネ・ラリック　1921年
オパルセント・ガラス、型吹き成形、
パチネ
Vase, Bramble
René Lalique  1921
mold-blown opalescent glass with patina

花瓶《茨》
ルネ・ラリック　1921年
赤色ガラス、型吹き成形、パチネ
Vase, Bramble
René Lalique  1921
mold-blown red glass with patina

花瓶《茨》
ルネ・ラリック　1921年
黄色ガラス、型吹き成形、パチネ
Vase, Bramble
René Lalique  1921
mold-blown yellow glass with patina

殿下居間｜
Prince’s Sitting Room

殿下居間家具 復刻品
（安楽椅子、テーブル）
小泉和子生活史研究所（監修）
ヒノキ工芸（製造）
2014年
木材、金属、ガラス、布
Reproduction: Easy chair, Table 
(Prince’s Sitting Room)
Supervised by Kazuko Koizumi Life 
History Institute, Made by Hinoki 
Kogei  2014
wood, metal, glass, fabric

SPレコード
Standard Playing Records

　　…朝香宮家旧蔵作品　　　　　　　　　　　…昨年度新規収蔵作品
           Works from the Prince Asaka family                   Works acquired in the previous year



ポンポン旧蔵絵はがき 
「アントワープの動物園のカバ」
「1931年パリ国際植民地博覧会
―フランス政府セクションの
東パヴィリオン中央入口」1931年

「1931年パリ国際植民地博覧会
動物園のダチョウ」1931年

「パリ植物園付属動物園　
羽根を広げるクジャク」
「パリ植物園付属動物園　
アビシニア（エチオピア）のキリン」
「パリ植物園付属動物園　
ヨーロッパシロペリカン」
「パリ植物園付属動物園 
アフリカのハゲコウ」
「パリ自然史博物館　
アフリカの雌ライオン」
「パリ自然史博物館 雄ライオン」
「ロンドンの動物園 ホッキョクグマ」
群馬県立館林美術館

Postcards 
“Jardin zoologique d’Anvers, 
Hippopotame”

“Carte postale de l’Exposition 
coloniale internationale de Paris, 
1931, Entrée principale du Palais 
Est de la Section métropolitaine”

“Carte postale de l’Exposition 
coloniale internationale de Paris, 
1931, Parc zoologique–Les 
Autruches” 

“Paris–Jardin des plantes, 
Le Paon faisant la roue” 

“Paris–Jardin des plantes, 
Girafe d’Abyssinie” 

“Paris–Jardin des plantes, 
Pélicans blancs (Europe)”

“Paris–Jardin des plantes, 
Marabout d’Afrique” 

“Paris, Muséum d’Histoire 
Naturelle, Lionne d’Afrique” 

“Paris, Muséum d’Histoire 
Naturelle–Le Lion” 

“The Zoo (London)–
The Polar Bears” 

Archives Pompon, Gunma Museum of 
Art, Tatebayashi

ポンポン旧蔵新聞の切り抜き 
「チャドからパリ自然史博物館に
到着した動物たち」
「需要と供給」
「動物界の二大巨頭」
群馬県立館林美術館
Newspaper clippings 

“Rapportant l’arrivée des fauves 
du Tchad au Muséum d’Histoire 
Naturelle à Paris”

“Offre et Demande” 

“Deux géants du monde animal”

Archives Pompon, Gunma Museum of 
Art, Tatebayashi

ポンポン旧蔵資料
「（国際植民地博覧会）動物園の
雄ライオンと雌ライオンたち」

群馬県立館林美術館
Document of the Paris 
Colonial Exposition

“Parc zoologique - Lion et Lionnes”

Archives Pompon, Gunma Museum of 
Art, Tatebayashi

イリュストラシオン：
植民地博覧会特集号
1931年
紙、印刷
L’Illustration: L’Exposition 
Coloniale
1931
print on paper

ほろほろ鳥
フランソワ・ポンポン　1910–1912年
ブロンズ
群馬県立館林美術館
Guinea Fowl
François Pompon  1910–1912
bronze
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

ヒグマ
フランソワ・ポンポン　1918 –1926年
ブロンズ
群馬県立館林美術館
Brown Bear
François Pompon  1918 –1926
bronze
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

カバ
フランソワ・ポンポン　1918 –1931年
石膏
群馬県立館林美術館
Hippopotamus
François Pompon  1918 –1931
plaster
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

雉鳩
フランソワ・ポンポン　1919年
ブロンズ
群馬県立館林美術館
Turtledove
François Pompon  1919
bronze
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

シロクマ
フランソワ・ポンポン  1921–1924年
無釉硬質磁器
群馬県立館林美術館
Polar Bear
François Pompon  1921–1924
Biscuit
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

バン
フランソワ・ポンポン　1923年頃
ブロンズ
群馬県立館林美術館
Water Hen
François Pompon  ca.1923
bronze
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

大黒豹
フランソワ・ポンポン　1930–1931年
ブロンズ
群馬県立館林美術館
Big Black Panther
François Pompon  1930 –1931
bronze
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

オラン・ウータン（頭部）
フランソワ・ポンポン　1930年
ブロンズ
群馬県立館林美術館
Head of Orangutang
François Pompon  1930 
bronze
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

ライオン「メネリク」
フランソワ・ポンポン　1932年
石膏
群馬県立館林美術館
Lion Named Ménélik
François Pompon  1932
plaster
Gunma Museum of Art, Tatebayashi

ポンポン旧蔵写真
「国際植民地博覧会の動物園の
ライオン」 

1931年
写真（4点）
群馬県立館林美術館
Photographs

“Lions au zoo de l’Exposition 
coloniale internationale de Paris”

1931
photograph 4 works 
Archives Pompon, Gunma Museum of 
Art, Tatebayashi

キリン
ウォルター・ロタン　1939年
ブロンズ
Giraffe
Walter Rotan  1939
bronze

ヴェルダン！奴らを通すな
エドゥアール=マルセル・サンド　
1919年
ブロンズ
ギャルリー・グリシーヌ
Verdun! They Shall Not Pass
Édouard-Marcel Sandoz  1919
bronze
GALERIE GLYCINE

横たわる豹
エドゥアール=マルセル・サンド　
1930年
ブロンズ
Lying Panther
Édouard-Marcel Sandoz  1930 
bronze

＊本作は庭園北口付近（屋外）に
設置されています

デカンタ《シレーヌと蛙》
ルネ・ラリック　1911年
透明ガラス、型吹き成形、
栓はプレス成形、サチネ、パチネ
Carafe, Sirens and Frogs
René Lalique  1911
mold-blown clear glass, stopper in 
mold-pressed frosted glass, with patina

花瓶《蛇》
ルネ・ラリック　1924年
濃赤色ガラス、型吹き成形、パチネ、
フロスト
Vase, Snake
René Lalique  1924
mold-blown deep red glass, frosted, with 
patina

花瓶《セイロン》
ルネ・ラリック　1924年
オパルセント・ガラス、プレス成形、
パチネ
Vase, Ceylon
René Lalique  1924
mold-pressed opalescent glass with 
patina

花瓶《インコ》
ルネ・ラリック　1919年
オパルセント・ガラス、型吹き成型
Vase, Parakeet
René Lalique  1919
mold-blown opalescent glass

マントルピース用ランプ
《牧神》
ルネ・ラリック　1931年
透明ガラス、プレス成形、サチネ、
型吹き成形のランプシェード、
ニッケルメッキの金属台
Mantelpiece Lamp, Faun
René Lalique  1931
lampshade in mold-pressed and 
mold-blown frosted clear glass, 
nickel-plated metal base

常夜灯《二羽の孔雀》
ルネ・ラリック　1920年
透明ガラス、型吹き成形、
装飾板はプレス成形、サチネ、
ベークライト製照明台付き
Night Light, Two Peacocks
René Lalique  1920
mold-blown clear glass, plaque in 
mold-pressed glass, partially frosted, 
with illuminating base in Bakelite

電灯式燭台
《三つ枝のロワトレ》
ルネ・ラリック　1931年
透明ガラス、プレス成形、型吹き成形、
サチネ、電球
Electric candlestick, Kingret with 
Three Branches
René Lalique  1931
mold-pressed and mold-blown frosted 
clear glass

デザイン画「電灯式燭台
《三つ枝のロワトレ》」
ルネ・ラリック　1931年頃
紙、鉛筆
Drawing for electric candlestick, 
Kingret with Three Branches
René Lalique  ca.1931
pencil on paper

カーマスコット《猪》
ルネ・ラリック　1929年
グレーのスモークガラス、プレス成形、
金具付、木製台
Automobile mascot, Wild Boar
René Lalique  1929
mold-pressed gray smoked glass with 
metal mount and wooden socle

鉢《インコ》
ルネ・ラリック　1931年
オパルセント・ガラス、プレス成形、
パチネ
Bowl, Parakeets
René Lalique  1931
mold-pressed opalescent glass with 
patina

花瓶《白鷺》
ルネ・ラリック　1926年
オパルセント・ガラス、プレス成形、
パチネ
Vase, Egrets
René Lalique  1926 
mold-pressed opalescent glass with 
patina

花瓶《ボロメ》
ルネ・ラリック　1928年
オパルセント・ガラス、型吹き成形、
パチネ
Vase, Borromée
René Lalique  1928
mold-blown opalescent glass with patina

花瓶《パンティエーヴル》
ルネ・ラリック、
シュザンヌ・ラリック（デザイン）　
1928年
透明ガラス、型吹き成形、パチネ
Vase, Penthièvre
René Lalique, Designed by Suzanne 
Lalique 1928
mold-blown clear glass with patina
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